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プレゼンター
プレゼンテーションのノート
日本ではゴミは分別して捨てることになっています。住んでいる地域によって細かくルールが決まっています。例えば、燃えるゴミ、資源ゴミ、不燃ごみなどに分けます。決まっている袋に入れて捨てる地域もあります。捨てる日や時間帯も決まっています。リサイクルできる容器は洗って捨てます。粗大ゴミや家電は有料で予約が必要な場合もあります。ゴミ出しのルールをしっかり守ることは環境保護にもつながり、地域社会の美化にもつながります。
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プレゼンター
プレゼンテーションのノート
夜間や早朝は特に子どもやお年寄りが休んでいることも多く、マンションやアパートでは騒音問題でトラブルになることがあります。普段もそうですが、特に夜間や早朝は静かにし、大音量の音楽やテレビの音量を調整しましょう。集合住宅では隣近所との距離を考え、足音や物音を避けるように心掛けましょう。
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プレゼンター
プレゼンテーションのノート
日本ではたばこやお酒を飲むことができるのは２０歳になってからと法律で決まっています。更に購入、所持もしてはいけません。これは健康と発育に悪影響を及ぼす可能性があるためで、２０歳未満の若者を守るために禁止されています。成人年齢が２０歳から１８歳に引き下げられましたが、お酒とタバコは引き続き２０歳まで禁止なので間違えないようにしましょう。
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プレゼンター
プレゼンテーションのノート
自転車は免許がいらないからルールも気にしないと思わないでください。自転車も道路交通法では「車両」と位置付けられています。そのため原則としては車道を走り、左側通行にしてください。やむを得ず歩道を走る場合は歩行者を優先する必要があります。夜間は前後にライトを点灯し、反射器材をつけなければなりません。ヘルメットの着用も令和５年４月１日から努力義務になっています。ルールを守って安全な速度で走行しましょう。また「車両」扱いとなるため、飲酒した上での運転も禁止されています。
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プレゼンター
プレゼンテーションのノート
日本では、公園や川の「バーベキュー禁止」とされている所もあります。大きな音や声を出さない、ゴミを持ちかえるなど、地域のルールを守って楽しく過ごしましょう。
お役立ち情報
多言語医療問診票 (kifjp.org)
多言語支援センターかながわ　https://kifjp.org/kmlc/
生活・就労ガイドブック | 出入国在留管理庁 (moj.go.jp)
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プレゼンター
プレゼンテーションのノート
日本では自分の住む場所を決めて役所に届け出しなければなりません。また引っ越しをする時も住民票がある役所に転出届を出し、新しく住むところの役所に転入届を出します。その時、住民税や国民健康保険などの手続きも行います。
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プレゼンター
プレゼンテーションのノート
国民健康保険は、日本に住んでいる全ての人に提供される公的な医療保険のシステムです。国民健康保険に入ると、医療費の一部が補償され、病院や診療所で医療サービスを受けることができます。加入手続きは市区町村の役所で行われ、保険料は所得に応じて徴収されます。保険証を持っておき、病気やケガの時には保険証を見せて医療機関を受診しましょう。
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プレゼンター
プレゼンテーションのノート
国民年金は、日本に住んでいる20歳以上の人は加入しなければなりません。加入手続きはお住まいの役所で行われます。通常、就労の場合は自動的に加入されますが、自営業者や無職の場合は個別に手続きが必要です。また、一部の条件を満たす場合は免除される場合もあります。免除申請には所得や年齢などの条件がありますので、詳細は役所か年金事務所に相談しましょう。
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プレゼンター
プレゼンテーションのノート
外国人が日本で働いたり、学んだり、家族と一緒に滞在するために必要な資格です。在留期間が終了する前に、在留資格を維持するためには在留期間の更新手続きが必要です。手続きは、入国管理局で行います。手続きには必要な書類や申請書がありますので、早めに手続きを開始しましょう。また在留目的や状況が変わった場合も手続きの必要があるかどうか必ず確認しましょう。
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පත්‍රය ලබාගැ�මට� අවසරය ලැ� �මාව �ල කට�� 
��මට� වගබලාග�න

プレゼンター
プレゼンテーションのノート
在留資格を持つ外国人が、本来の在留資格に関係なく、追加の活動を行いたい場合には、資格外活動許可が必要です。資格外活動許可を取らずにアルバイトをしてはいけません。必ず許可を取って、認められた範囲の中で行うようにしましょう。



【ප්‍රෙයෝජනව� ෙව� අඩ�】

 බ�භාෂා ෛවද්‍ය ප්‍ර�නාව� පත්‍රය

https://kifjp.org/medical/

 කනගාවා බ�භාෂා සහාය මධ්‍ය�ථානය

https://kifjp.org/kmlc/

 �ව��ෙ� සහ ��යා ��ෙ� මා�ෙගෝපෙ�ශක ෙපාත 
（ආගමන �ගමන ෙදපා��ෙ���ව）

 https://www.moj.go.jp/isa/guidebook_all.html

プレゼンター
プレゼンテーションのノート
お役立ち
多言語医療問診票 (kifjp.org)
　　　　　　多言語支援センターかながわ　https://kifjp.org/kmlc/
　　　　　　生活・就労ガイドブック | 出入国在留管理庁 (moj.go.jp)


https://kifjp.org/medical/
https://kifjp.org/kmlc/
https://www.moj.go.jp/isa/guidebook_all.html
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